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FR – PEIGNE COUPE CHEVEUX / 124320 Version 2014-01-08  
Note : Avant la première utilisation, essayer le Peigne coupe cheveux sur une petite partie de peau, si de la 
sensibilité ou des réactions allergiques se produisent,  arrêtez l'utilisation immédiatement. N'utilisez pas votre 
Peigne coupe cheveux  sur une peau sensible ou irritée. 
Avant d’égaliser  vos cheveux : 

1. Assurez–vous que vos cheveux sont secs.  
2. Peignez vos cheveux et poils afin d’enlever tout nœuds et écheveau.  
3. Coiffez vos cheveux comme ils le sont normalement.  
4. Placez le Peigne coupe cheveux  dans la paume de votre main en posant votre pouce fermement sur le logo. 

Cette poignée vous fournit  un confortable contrôle de coupe.  
Fixation et utilisation des sabots: 
Note : Au début choisissez le sabot le plus large. Et si vous désirez un résultat  plus court changer de sabot avec 
une dimension moins large. 

1. Assurez-vous que le Peigne coupe cheveux  est arrêté.  
2. Choisissez le sabot qui convient à la longueur que vous voulez obtenir  après la coupe.  Le Peigne coupe 

cheveux  est livré avec 2 sabots séparés et un guide de coupe réglable inséré.  
3. Pour utilisation des sabots : Glissez celui souhaité  au-dessus de la tête de l'appareil. Soyez sûr qu'il s’emboîte 

bien à sa place (illustration #1).  
4. Pour utiliser le guide de coupe réglable inséré : Faites glissez le guide de coupe réglable en avant jusqu'à ce qu'il 

s’emboîte (illustration#2).  
5. Les dents du guide de coupe réglable doivent faire face aux cheveux coupés.  
6. Enfoncez le bouton de blocage pour remettre le guide de coupe réglable à sa place original.  

Égalisez vos cheveux : 
1. Placez le sabot souhaité ou mettre le guide de coupe en position.  
2. Glissez le Peigne coupe cheveux  parallèle à votre tête et passez-le dans vos cheveux  de façon similaire d’un 

mouvement de peigne (illustration #3).  
3. Répétez la même opération pour chaque côté de votre tête. Assurez-vous que la longueur des cheveux est 

égalisée de la même longueur sur les deux côtés.  
4. Égalisez du devant vers l’arrière.  
5. Égalisez vos cheveux sur l’arrière de votre tête - tenez le Peigne coupe cheveux  avec le sabot horizontalement 

et peignez vers le bas.  
Égalisez la nuque: 

1. Assurez-vous que le Peigne coupe cheveux  est éteint.  
2. Enlevez  le sabot.  
3. Tenez le Peigne coupe cheveux  horizontalement et parallèle avec votre cou et égalisez avec un mouvement de 

haut en bas.  
Égalisez barbes et moustaches: 

1. Peignez votre barbe ou votre moustache dans le sens de pousse.  
2. Déterminez la longueur que vous désirez et choisissez en fonction le guide de réglage approprié. Si vous voulez 

une barbe/moustache plus longue vous pouvez employer un peigne de coiffeur comme guide. 
3. Commencez à égaliser sous votre menton et remontez vers votre oreille en suivant votre ligne de barbe. Égalisez  

dans différentes directions pour une coupe uniforme.  
4. Peignez légèrement le bord de votre moustache avec le Peigne coupe cheveux  dans un mouvement de haut 

vers le bas.  
Pour tondre sur différentes parties du corps: 

1. Tenez le Peigne coupe cheveux  à un angle de 45 degrés avec votre peau et coupez dans le sens opposé de la 
croissance des poils (illustration #4).  

2. Continuez à tondre dans le sens opposé de la croissance des poils. N'appuyez pas de façon excessive sur la 
lame. Une trop forte pression sur la lame peut engendrer des dommages à la peau et à la lame elle même.  

3. Pour une tonte plus soutenue, tirez fermement la peau avec une main tout en en utilisant votre Peigne coupe 
cheveux  (illustration #5).  

Utilisation de la poignée extensible pour l’épilation: 
Votre Peigne coupe cheveux a été conçu avec une poignée extensible pour atteindre les zones difficiles. Arrêtez 
l’appareil. Tenir d’une main la tête du  Peigne coupe cheveux  et l'autre sur le corps de l’appareil. Tirez doucement la 
tête et prolonger le manche, jusqu'à ce qu'elle se bloque. Soyez sûr que la poignée est verrouillée avant utilisation. 
Suivez les mêmes indications ci-dessus pour l'épilation. 
Nettoyage / Démontage de la lame : 

1. Éteindre l’appareil et enlever les batteries.  
2. Tenez le dos de l’appareil face à vous, placez votre index sous les lames et tirez vers vous (illustration #6).  
3. Soigneusement retirer la tête de coupe (illustration #6).  
4. Utilisez la brosse incluse et enlevez doucement cheveux et poils (Illustration #7).  



5. Ré-insérez soigneusement la tête de coupe sur la tête de l’appareil à un angle de 90 degrés (Illustration #8), 
cliquer avec votre pouce pour la mettre en place.  

6. Ré-insérez batteries.  
Note : Ranger votre Peigne coupe cheveux dans sa boite après chaque utilisation. Pour éviter d'endommager votre Peigne 
coupe cheveux  assurez-vous que les batteries sont insérées dans la direction appropriée indiquée par des signes +/-. 
Si l’appareil n’est pas utilisé pendant une longue période enlevez les batteries. 
SOIN ET ENTRETIEN  DE L’APPAREIL: 
Note : L'eau peut endommager votre Peigne coupe cheveux. 
N'utilisez pas le Peigne coupe cheveux  dans une pièce humide ou près d’une arrivée d’eau. 

 
GB - HAIR TRIMMER 
Directions for use: 
Note: Prior to first use, test the trimmer on a small skin area. If any sensitivity or allergic reactions occur, 
discontinue use immediately. Do not use your trimmer on sensitive or irritated skin. 
Before trimming your hair: 

1. Ensure that your hair is dry. 
2. Comb out all knots and tangles. 
3. Comb the hair as you normally do. 
4. Hold the trimmer in your hand with your thumb resting firmly on top of the logo. This grip provides comfortable 

trimming control. 
Attaching/Using trimming guides: 
Note: When choosing an attachment start with the trimming guide and if you desire a shorter length change 
attachment to the next size. 

1. Make sure the trimmer is turned off. 
2. Select the trimming guide that matches the length you want the hair to be after the trim. Trimmer comes with 2 

separate attachments and built in trimming guide. 
3. To use the separate attachments: Slide the attachment over the head of the unit. Be sure that it clicks into place 

(Illustration #1). 
4. To use the built in trimming guide: Slide the trimming guide forward until it clicks into place (Illustration #2). 
5. The teeth side of built in guide must be facing the hair to be trimmed. 
6. Depress the front locking button to return the built-in-trimming guide to original position. 

Trimming your hair: 
1. After you have selected and attached the trimming guide turn the trimmer on. 
2. Hold the trimmer parallel to your head and run the trimmer through your hair similar to combing motion 

(Illustration #3). 
3. Repeat the same steps for each side of your head. Make sure the length of the hair is trimmed to the same length 

on both side of the head. 
4. Trim from front to back. 
5. Trimming the hair on the back of your head – Hold the trimmer with attachment horizontally and comb in an 

upward and out motion. 
Trimming necklines: 

1. Make sure the trimmer is turn off. 
2. Remove attachment. 
3. Hold the trimmer horizontally and parallel with your neckline and trim in a downward motion. 

Trimming beards & moustaches: 
1. Comb your beard or moustache in the direction that it grows. 
2. Determine the length you want the beard/moustache to remain and fine the appropriate trimming guide. If you 

want a longer beard/moustache you can use the barber’s comb as a trimming guide. 
3. Start trimming under your chin and work toward your ear and beard line. Trim in different directions for a uniform 

trim. 
4. Lightly comb the edge of your moustache with the trimmer in a downward movement. 

Trimming body hair: 
1. Hold the trimmer at a 45 degree angle to your skin and trim in the opposite direction of your hair growth 

(Illustration #4). 
2. Continue to trim in the opposite direction of your hair growth. Do not apply excess pressure to the blade. Doing so 

may result in injury to the skin and damage the blade. 
3. For the closet hair removal possible, pull your skin firmly with one hand while using your trimmer (Illustration #5). 

Using the extendable handle to trim body hair: 
Your trimmer has a built in extendable handle for those hard to reach areas. Turn the power off. Place one hand directly 
below the trimmer head and the other on the body of the trimmer. Gently pull the head, exposing the extension, until it 
locks into place. Be sure that the handle is locked into place before using. Then follow the directions above for use. 
Cleaning trimmer/blade replacement: 

1. Turn the trimmer off and remove the batteries.  
2. With the back of unit facing you, place your index finger under the blades and pull toward you (Illustration #6). 
3. Carefully take the trimming head off (Illustration #6). 
4. Using the enclosed brush gently wipe away any hair or dust (Illustration #7). 
5. Carefully insert the trimming head onto the head at a 90 degree angle (Illustration #8), once in place use your 

thumb to click into place. 



6. Replace batteries. 
Note: to avoid damage to your trimmer ensure that the batteries are inserted in the proper direction indicated by +/- signs. 
If your trimmer will not be used for a long period of time remove the batteries from the unit. 
CARE AND MAINTENANCE: 
Note: Water will cause damage to your trimmer. 
Do not use trimmer in a damp room or near water. 
 
DE - TRIMMERKAMM 
Gebrauchsanweisung 
Anmerkung: Vor dem erstem Gebrauch testen Sie den Trimmer auf einer kleinen Hautstelle. Sollten 
überempfindliche oder allergische Reaktionen auftreten, stellen Sie den Gebrauch sofort ein. Benutzen Sie den 
Trimmerkamm nicht auf sensibler, gereizter oder entzündeter Haut sowie bei Hautausschlag. 
Vor dem Trimmen: 

1. Stellen Sie sicher, dass das Haar trocken ist. 
2. Kämmen Sie alle Knoten aus dem Haar. 
3. Kämmen und frisieren Sie Ihr Haar wie gewohnt. 
4. Nehmen Sie den Trimmer in Ihre Hand und drücken Sie Ihren Daumen auf das Logo auf dem Kamm, damit dieser  

sicher in Ihrer Hand liegt. Mit seiner ergonomischen Form erleichtert Ihnen der Griff das Trimmen. 
Aufsetzen und Verwenden der Kamm-Aufsätze 
Anmerkung: Wählen Sie zu Beginn lieber den größten Aufsatz; wenn Sie Ihr Haar dann kürzer schneiden 
möchten, wählen Sie anschließend einen kleineren Aufsatz. 

1. Vergewissern Sie sich, dass der Trimmer ausgestellt ist. 
2. Wählen Sie den Aufsatz mit der entsprechenden Länge aus, die Ihr Haar nach dem Trimmen haben soll. Der  

Trimmer wird mit 2 verschiedenen Aufsätzen geliefert und hat eine integrierte, einstellbare Führungsschiene zum 
sicheren Schneiden.  

3. Verwendung der verschiedenen Aufsätze: Schieben Sie den gewünschten Aufsatz über das Kopfteil des Trimmers, 
bis er sicher eingerastet ist (s. Abb. 1). 

4. Verwendung des integrierten Schneidführers: Schieben Sie das graue Kunststoffteil des Schneidführers heraus, 
bis es sicher eingerastet ist (s. Abb. 2). 

5. Die Seite mit den grauen Kunststoffzähnen muss beim Trimmen auf dem Haar aufliegen. 
6. Um den Schneidführer wieder zurückzuschieben, drücken Sie auf den kleinen länglichen Knopf und schieben Sie 

ihn an seinen Platz zurück. 
Trimmen/Schneiden der Kopfhaare: 

1. Setzen Sie den gewünschten Aufsatz auf oder schieben Sie den Schneidführer heraus (wie oben beschrieben). 
2. Führer Sie den Kamm parallel zu Ihrem Haar entlang, als würden Sie Ihr Haar kämmen (s. Abb. 3). 
3. Wiederholen Sie diesen Schritt auf jeder Seite Ihres Kopfes. Vergewissern Sie sich, dass die Haarlänge auf beiden 

Seiten des Kopfes gleich ist.  
4. Schneiden Sie von vorne nach hinten. 
5. Zum Haareschneiden auf der Hinterseite des Kopfes halten Sie den Trimmer horizontal und kämmen Sie nach 

unten. 
Trimmen/Schneiden der Nackenhaare: 

1. Vergewissern Sie sich, dass der Trimmer ausgestellt ist. 
2. Entfernen Sie den Aufsatz. 
3. Halten Sie den Trimmer horizontal und parallel zu Ihrem Hals und kämmen Sie von oben nach unten. 

Trimmen/Schneiden von (Schnurr-) Bärten: 
1. Kämmen Sie Ihren Bart oder Schnurrbart mit einem gewöhnlichen Kamm in Wuchsrichtung. 
2. Stellen Sie je nach gewünschter Länge den Schneidführer wie auf Abb. 2 beschrieben ein. Wenn Sie einen 

längeren (Schnurr-) Bart wünschen, können Sie zusätzlich einen Friseurkamm als Schneidführer benutzen. 
3. Beginnen Sie das Schneiden unter Ihrem Kinn und führen Sie den Trimmerkamm in Richtung Ohren. Folgen Sie 

dabei der Wuchslinie Ihres Bartes. Für ein gleichmäßiges Ergebnis trimmen Sie in unterschiedliche Richtungen. 
4. Kämmen Sie den Rand Ihres (Schnurr-) Bartes nur leicht mit dem Trimmer in einer Abwärtsbewegung. 

Trimmen/Schneiden von Körperbehaarung: 
1. Halten Sie den Trimmer in einem 45-Grad-Winkel zu Ihrer Haut und trimmen Sie in die entgegengesetzte Richtung 

Ihres Haarwuchses (s. Abb. 4). 
2. Fahren Sie fort, in die entgegengesetzte Richtung Ihres Haarwuchses zu trimmen. Drücken Sie nicht zu fest auf 

die Klinge, dies könnte zu Hautverletzungen oder Beschädigungen am Gerät führen. 
3. Für äußerst gründliches Trimmen spannen Sie Ihre Haut mit einer Hand, während Sie den Trimmerkamm 

verwenden (s. Abb. 5).   
Verwendung des Trimmerkamms mit ausgezogenem Handgriff: 
Ihr Trimmerkamm hat einen ausziehbaren Handgriff, damit Sie auch schwer zugängliche Körperstellen erreichen können. 
Stellen Sie das Gerät ab. Nehmen Sie das Kopfteil direkt unterhalb des Trimmerkamms in eine Hand und das untere Teil 
des Geräts in die andere. Ziehen Sie leicht am Kopfteil und verlängern Sie so den Handgriff, bis er einrastet. 
Vergewissern Sie sich, dass der Handgriff fest und sicher sitzt, bevor Sie den Trimmerkamm verwenden. Folgen Sie dann 
den oberen Beschreibungen für den Gebrauch. 
Reinigung/Herausnehmen der Schneidklinge: 

1. Stellen Sie den Trimmerkamm ab und entfernen Sie die Batterien.  
2. Halten Sie den Trimmerkamm so fest, dass die Rückseite des Geräts in Ihre Richtung zeigt, legen Sie Ihren 

Zeigefinger an die Metallzähnchen und drücken Sie die Klinge heraus (s. Abb. 6). 



3. Nehmen Sie den Klingenaufsatz vorsichtig heraus (s. Abb. 6). 
4. Benutzen Sie das mitgelieferte Bürstchen, um den Kopf gründlich von Härchen und Staub zu befreien (s. Abb. 7). 
5. Setzen Sie den Klingeneinsatz vorsichtig im 90°-Winkel wieder ein und drücken Sie ihn mit Ihrem Daumen an, bis 

er sicher eingerastet ist (s. Abb. 8). 
6. Legen Sie die Batterien wieder ein. 

Anmerkung: Verstauen Sie Ihren Trimmerkamm nach jeder Benutzung wieder in seiner Verpackung. Um Beschädigungen am 
Gerät zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass die Batterien in der korrekten Richtung eingesetzt sind, die durch +/- Zeichen 
angezeigt wird. Wenn Sie den Trimmerkamm für längere Zeit nicht benutzen, entfernen Sie bitte die Batterien. 
PFLEGE DES GERÄTS: 
Anmerkung: Wasser kann Ihren Trimmerkamm beschädigen. 
Benutzen Sie den Trimmerkamm nicht in feuchten Räumen oder in der Nähe einer Wasserquelle. 
 
NL - TRIMKAM 
Aanwijzingen voor: 
Nota: Voorafgaand aan eerste gebruik, test de snoeischaar op een klein gebied, als om het even welke 
gevoeligheid of allergische reacties onmiddellijk voorkomen, gebruik beëindigen. Gebruik uw snoeischaar op 
gevoelige of geïrriteerder huid niet. 
Alvorens uw haar in orde te maken: 

1. Zorg ervoor dat uw haar droog is. 
2. Kam uit al knopen en de verwarring. 
3. Kam het haar aangezien het normaal stileerde. 
4. Houd de snoeischaar in de palm van uw hand met uw duim die stevig bovenop het embleem rust. Deze greep 

verstrekt comfortabele in orde makende controle. 
Het vastmaken van/het Gebruiken van in orde makende gidsen: 
Nota: Wanneer het kiezen van gehechtheid leidt een begin met het in orde maken en als u een kortere 
gehechtheid van de lengteverandering aan de volgende grootte wenst. 

1. Maak zeker de snoeischaar wordt uitgezet. 
2. Selecteer de in orde makende gids die de lengte aanpast u het haar na de versiering wilt zijn.  De snoeischaar 

komt met 2 afzonderlijke gehechtheid en gebouwd in het in orde maken van gids. 
3. Om de afzonderlijke gehechtheid te gebruiken: Glijd de gehechtheid over het hoofd van de eenheid. Zeker ben dat 

het in plaats (Illustratie #1) klikt. 
4. Om gebouwd te gebruiken in het in orde maken van gids: Glijd vooruit de in orde makende gids tot het in plaats 

(Illustratie #2) klikt. 
5. De tandenkant van gebouwd in gids moet het in orde te maken haar onder ogen zien. 
6. Druk de voorsluitenknoop in om de bouwen-in-in orde maakt gids op originele positie terug te komen. 

Het in orde maken van uw haar: 
1. Nadat u de het in orde maken gidsdraai de snoeischaar hebt geselecteerd en geselecteerd. 
2. Houd de snoeischaar met uw hoofd parallel en neem de snoeischaar uw haar gelijkend op het kammen van motie 

(Illustratie #3) door. 
3. Herhaal de zelfde stappen voor elke kant van uw hoofd. Zorg ervoor de lengte van het haar aan de zelfde lengte 

aan beide kant van het hoofd in orde wordt gemaakt. 
4. Versiering van voorzijde aan rug. 
5. In orde makend het haar op de rug van uw hoofd - houd de snoeischaar horizontaal met gehechtheid en kam in 

stijgend en uit een motie. 
Het in orde maken necklines: 

1. Maak zeker de snoeischaar is weg draai. 
2. Verwijder gehechtheid. 
3. Houd de snoeischaar en horizontaal parallel met uw neckline en versiering in een benedenwaartse motie. 

In orde makende baarden & moustaches: 
1. Kam uw baard of moustache in de richting die het kweekt. 
2. Bepaal de lengte u de baard/moustache wilt blijven en de aangewezen in orde makende gids zuiveren. Als u een 

langere baard/moustache wilt u kan de kam van de kapper als in orde makende gids gebruiken. 
3. Het in orde maken van het begin onder uw kin en het werk naar uw oor en baardlijn. Versiering in verschillende 

aanwijzingen voor een eenvormige versiering. 
4. Kam licht de rand van uw moustache met de snoeischaar in een benedenwaartse beweging. 

In orde makend lichaamshaar: 
1. Houd de snoeischaar bij een 45 graadhoek aan uw huid en versiering in de tegenovergestelde richting van uw 

haargroei (Illustratie #4). 
2. Blijf in de tegenovergestelde richting van uw haargroei in orde maken. Pas geen bovenmatige druk op het blad toe. 

Het doen dit kan in verwonding aan de huid resulteren en het blad beschadigen. 
3. Voor de verwijdering van het kasthaar mogelijke, trek stevig uw huid met één hand terwijl het gebruiken van uw 

snoeischaar (Illustratie #5). 
Het gebruiken van het verlengbare handvat om lichaamshaar in orde te maken: 
Uw snoeischaar heeft hard gebouwd in verlengbaar handvat voor die om gebieden te bereiken. Sluit de stroom af. Plaats 
één hand direct onder het snoeischaarhoofd en andere op het lichaam van de snoeischaar. Trek zacht het hoofd, 
blootstellend de uitbreiding, tot het in plaats sluit. Zeker ben dat het handvat in plaats alvorens te gebruiken gesloten is. 
volg hierboven de aanwijzingen voor. 
Schoonmakende snoeischaar/bladvervanging: 



1. Zet de snoeischaar uit en verwijder de batterijen.  
2. Met de rug die van eenheid u onder ogen ziet, plaats uw wijsvinger onder de bladen en trekkracht naar u (Illustratie 

#6). 
3. Neem weg zorgvuldig het in orde makende hoofd (Illustratie #6). 
4. (Skip van de Nota deze stap als het vervangen van blad) Gebruikend de ingesloten borstel veeg zacht weg om 

het even welk haar of stof (Illustratie #7) af. 
5. Neem zorgvuldig het nieuwe in orde makende hoofd op het hoofd bij een 90 graadhoek (op Illustratie #8), zodra op 

zijn plaats uw duim om in plaats gebruik te klikken. 
6. Vervang batterijen. 

Nota: om schade aan uw snoeischaar te vermijden zorg ervoor dat de batterijen in de juiste richting opgenomen worden 
wordt vermeld die door +/- tekens. 
Als uw snoeischaar niet voor langdurig van tijd zal gebruikt worden verwijder de batterijen uit de eenheid. 
ZORG EN ONDERHOUD: 
Nota: Het water zal schade aan uw snoeischaar veroorzaken. 
Gebruik geen snoeischaar in een vochtige ruimte of nader geen water. 
 
ES - PEIGNE CORTA CABELLO -124320 
Prospecto de empleo: 
Nota: Antes de la primera utilización, intentar el Peine corta cabello  sobre un pequeño de piel, si de la 
sensibilidad o reacciones alérgicas se producen,  decida la utilización inmediatamente. No utilizan su Peine 
corta cabello  sobre una piel sensible o irritada. 
Antes de igualar su cabello: 

1. Garantizan que su cabello es seco.  
2. Peine su cabello y pelos con el fin de retirar todos los nudos y madeja.  
3. Capsule su cabello como lo son normalmente.  
4. Coloque el Peine corta cabello  en la palma de su mano colocando su pulgada firmemente sobre el logotipo. Este 

punado les proporciona  un cómodo control de corte.  
Fijación y utilización de los zuecos: 
Nota: Al principio eligen el zueco más amplio y si desean un resultado   más corto cambiar de zueco con una 
dimensión menos amplia. 

1. Garantizan que el Peine corta cabello  este decidido.  
2. Elija el zueco que conviene a la longitud que quieren obtener  después del corte. El Peine corta cabello  se 

suministra con 2 zuecos separados y una guía de corte ajustable insertada.  
3. Para utilización de los zuecos: Deslice aquél deseado  sobre la cabeza  del aparato. Esté seguro que se embala 

bien a su lugar (ilustración #1).  
4. Para utilizar la guía de corte ajustable insertada: Hechas deslizan la guía de corte ajustable en antes de hasta que 

se embale (illustration#2).  
5. Los dientes de la guía de corte ajustable deben hacer frente al cabello cortar.  
6. Inserte el botón de bloqueo para volver a poner la guía de corte ajustable a su lugar original.  

Iguale su cabello : 
1. Coloque el zueco deseado y poner la guía de corte en posición.  
2. Deslice el Peine corta cabello  paralelo a su cabeza y pasan el en su cabello  de manera similar de un movimiento 

de peine (ilustración #3).  
3. Repita la misma operación para cada lado de su cabeza. Garantizan que la longitud del cabello se iguala de la 

misma longitud sobre los dos lados.  
4. Iguale del frente hacia la parte.  
5. Iguale su cabello sobre la parte de su cabeza - tenga el Peine corta cabello  con el zueco horizontalmente y 

peinan hacia abajo.  
Iguale la nuca: 

1. Garantizan que el Peine corta cabello  este apagado.  
2. Retire  el zueco.  
3. Tenga el Peine corta cabello  horizontalmente y paralelo con su cuello e igualan  con un movimiento de arriba 

abajo.  
Igualar barbas y bigotes: 

1. Peine su barba o su bigote en el sentido de crecimiento.  
2. Determine la longitud que desean y choissez en función la guía de ajuste conveniente. Si quieren una barba/bigote 

más largo pueden emplear un peine de peluquero como guía. 
3. Comience a igualar bajo su barbilla y remonta hacia su oreja siguiendo su línea de barba. Iguale  en distintas 

direcciones para un corte uniforme.  
4. Peine ligeramente el borde de su bigote con el Peine corta cabello  en un movimiento de cumbre hacia abajo.  

Para depilar sobre distintas partes del cuerpo: 
1. Tenga el Peine corta cabello  a un ángulo de 45 grados con su piel y cortan en el sentido opuesto  del crecimiento 

de los pelos (ilustración #4).  
2. Siga depilando en el sentido opuesto del crecimiento de los pelos. Apoyar de manera excesiva en la cuchilla. Una 

demasiado fuerte presión sobre la cuchilla puede hasta generar daños a la piel y a la cuchilla ella.  
3. Para una depilación más constante, extraen  firmemente la piel con una mano utilizando al mismo tiempo su Peine 

corta cabello  (ilustración #5).  
Utilización del punado extensible para la depilación: 



Su Peine corta cabello  se ha concebido con un punado extensible para alcanzar las zonas difíciles. Detenga el aparato. 
Hacer frente de una mano de  Peine corta cabello  y otro sobre el cuerpo del aparato. Extraiga suavemente la cabeza y 
prolongar la manga, hasta que se bloquee. Esté seguro que el punado se cierra antes de la utilización. Siga las mismas 
indicaciones aquí arriba para la depilación. 
Limpieza/sustitución de la cuchilla: 

1. Apagar el aparato y retirar las baterías.  
2. Tenga la espalda del aparato frente a  , colocan su índice bajo las cuchillas y extraen hacia ustedes (ilustración 

#6).  
3. Cuidadosamente retirar la cabeza de corte (ilustración #6).  
4. (Saltar esta etapa si ustedes sustituir a la cuchilla) Utilizar el cepillo incluido y retirar suavemente cabello y pelos 

(Ilustración #7).  
5. Inserte cuidadosamente la nueva cabeza de corte sobre la cabeza del aparato a un ángulo de 90 grados 

(Ilustración #8), pulsar con su pulgada para establecerlo.  
6. Sustituya a baterías.  

Nota: para evitar dañar su Peine corta cabello  garantizan que las baterías se insertan en la dirección conveniente indicada 
por señales +. 
Si el aparato no se utilizará durante un largo período retire las baterías. 
CUIDADO Y MANTENIMIENTO  DEL APARATO: 
Nota: El agua puede dañar su Peine corta cabello. 
No utilizan el Peine corta cabello  en una parte húmeda o cerca de una entrada de agua. 
 
IT - PETTINE TAGLIA PELI - 124320 
Nota d'occupazione: 
Nota: Prima del primo utilizzo, provare il pettine taglia peli  su una piccola di pelle, se della sensibilità o reazioni 
allergiche si producono,  stabilite l'utilizzo immediatamente. Non utilizzate il vostro pettine taglia peli  su una 
pelle sensibile o irritata. 
Prima di uguagliare i vostri peli: 

1. Garantite che i vostri peli sono secchi.  
2. Pettinate i vostri peli e peli per togliere ogni nodo e matassa.  
3. Coperchiate i vostri peli come lo sono normalmente.  
4. Mettete Pettine taglia peli  nella palma della vostra mano ponendo il vostro pollice fermamente sul logo. 

Quest'impugnatura vi fornisce  un controllo comodo di taglio.  
Fissazione ed utilizzo delle scarpe: 
Nota: All'inizio scegliete la scarpa più ampia e se desiderate un risultato  più breve cambiare scarpa con una 
dimensione meno ampia. 

1. Garantite che Pettine taglia peli  est stabilito.  
2. Scegliete la scarpa che conviene alla lunghezza che volete ottenere  dopo il taglio. Pettine taglia peli  è 

consegnato con 2 scarpe distinte ed una guida di taglio regolabile inserita.  
3. Per utilizzo delle scarpe: Scivolate quello auspicato  sopra la testa  dell'apparecchio. Siate sicuro che si inserisce 

bene al suo posto (illustrazione #1).  
4. Utilizzare la guida di taglio regolabile inserita: Fatte scivolate la guida di taglio regolabile in di fino a che si inserisce 

(illustration#2).  
5. I denti della guida di taglio regolabile devono fare fronte ai peli tagliare.  
6. Inserite il bottone di blocco per rimettere la guida di taglio regolabile al suo posto originale.  

Uguagliate i vostri peli : 
1. Mettete la scarpa auspicata e mettere la guida di taglio in posizione.  
2. Scivolate Pettine taglia peli  parallelo alla vostra testa e passate nei vostri peli  in modo simile di un movimento di 

pettine (illustrazione #3).  
3. Ripetete la stessa operazione per ogni lato della vostra testa. Garantite che la lunghezza dei peli è uguagliata della 

stessa lunghezza sui due lati.  
4. Uguagliate della parte anteriore verso la parte posteriore.  
5. Uguagliate i vostri peli sulla parte posteriore della vostra testa - tenete Pettine taglia peli  con la scarpa 

orizzontalmente e pettinate verso il basso.  
Uguagliate l'anello: 

1. Garantite che Pettine taglia peli  est estinto.  
2. Togliete  la scarpa.  
3. Tenete Pettine taglia peli  orizzontalmente e parallelo con il vostro collo ed uguagliate  con un movimento dall'alto 

al basso.  
Uguagliare barbe e moustaches: 

1. Pettinate la vostra barba o il vostra moustache nel senso di crescita.  
2. Determinate la lunghezza che desiderate e choissez in funzione la guida di messa a punto adeguata. Se volete 

una barba/moustache più lungo potete usare un pettine di parrucchiere come guida. 
3. Iniziate ad uguagliare sotto il vostro mento e risalite verso il vostro orecchio seguendo la vostra linea di barba. 

Uguagliate  in varie direzioni per un taglio uniforme.  
4. Pettinate leggermente il bordo di vostra moustache con Pettine taglia peli  in un movimento di cima verso il 

basso.  
Depilare su varie parti del corpo: 



1. Tenete Pettine taglia peli  ad un angolo di 45 gradi con la vostra pelle e tagliate nel senso opposto  della crescita 
dei peli (illustrazione #4).  

2. Continuate a depilare nel senso opposto della crescita dei peli. Non sostenere in modo eccessivo sulla lama. 
Troppo una forte pressione sulla lama può generare danni alla pelle ed alla lama essa anche.  

3. Per una depilazione più sostenuta, trarte  fermamente la pelle con una mano pur utilizzandone il vostro Pettine 
taglia peli  (illustrazione #5).  

Utilizzo dell'impugnatura estendibile per la depilazione: 
Il vostro Pettine taglia peli  è stato concepito con un'impugnatura estendibile per raggiungere le zone difficili. Fermate 
l'apparecchio. Tenere di una mano la testa di  Pettine taglia peli  e l'altro sul corpo dell'apparecchio. Tirate 
delicatamente la testa e prolungare l'impugnatura, fino a che si blocca. Siate sicuro che l'impugnatura è chiusa prima 
dell'utilizzo. Seguite le stesse indicazioni quì sopra per la depilazione. 
Pulizia/sostituzione della lama: 

1. Estinguere l'apparecchio e togliere le batterie.  
2. Tenete la parte posteriore dell'apparecchio a  mettete il vostro indice sotto le lame e trarte verso voi (illustrazione 

#6).  
3. Accuratamente ritirare la testa di taglio (illustrazione #6).  
4. (Saltare questa tappa se voi sostituire la lama) Utilizzare la spazzola inclusa e togliere delicatamente peli e peli 

(illustrazione #7).  
5. Inserite accuratamente la nuova testa di taglio sulla testa dell'apparecchio ad un angolo di 90 gradi (illustrazione 

#8), premere con il vostro pollice per realizzarla.  
6. Sostituite batterie.  

Nota: per evitare di danneggiare il vostro pettine taglia peli  garantite che le batterie sono inserite nella direzione adeguata 
indicata da segni +/-. 
Se l'apparecchio non sarà utilizzato per un lungo periodo togliete le batterie. 
CURA E INTERVISTA  DELL'APPARECCHIO: 
Nota: L'acqua può danneggiare il vostro pettine taglia peli. 
Non utilizzate il pettine taglia peli  in una parte umida o vicino ad un arrivo d'acqua. 
 
P - PEIGNE CORTA CABELOS -124320 
Nota de emprego: 
Nota: Antes da primeira utilização, tentar o Pente corta cabelos  sobre uma pequena de pele, se da sensibilidade 
ou reacções alérgicas produzem-se,  parem a utilização imediatamente. Não utilizam o vosso Pente corta 
cabelos  sobre uma pele sensível ou irritada. 
Antes de igualizar os vossos cabelos: 

1. Asseguram que os vossos cabelos estão secos.  
2. Penteiem os vossos cabelos e cabelos a fim de retirar todos os nós e meada.  
3. Penteiem os vossos cabelos como são-no normalmente.  
4. Coloquem Pente corta cabelos  na palma da vossa mão pondo a vossa polegada firmemente sobre o logotipo. 

Este punhado fornece-vos  um confortável controlo de corte.  
Fixação e utilização dos tamancos: 
Nota: Ao início escolhem o tamanco mais largo e se deseja um resultado  mais curto alterar de tamanco com 
uma dimensão menos larga. 

1. Asseguram que Pente corta cabelos  leste parado.  
2. Escolham o tamanco que convem ao comprimento que quer obter  após o corte. Pente corta cabelos  é 

entregues com 2 tamancos separados e um guia de corte ajustável inserido.  
3. Para utilização dos tamancos: Deslizem aquele desejado  acima a cabeça  do aparelho. Sejam certos que ajusta-

se bem ao seu lugar (ilustração #1).  
4. Utilizar o guia de corte ajustável inserido: Feitos deslizam o guia de corte ajustável antes até ajusta-se 

(illustration#2).  
5. Os dentes do guia de corte ajustável devem fazer face aos cabelos cortar.  
6. Metam o botão de bloqueio para entregar o guia de corte ajustável ao seu lugar original.  

Igualizem os vossos cabelos : 
1. Coloquem o tamanco desejado e pôr o guia de corte em posição.  
2. Deslizem Pente corta cabelos  paralelo à vossa cabeça e passam nos vossos cabelos  de maneira similar de um 

movimento de pente (ilustração #3).  
3. Repitam a mesma operação para cada lado da vossa cabeça. Asseguram que o comprimento dos cabelos é 

igualizado do mesmo comprimento sobre os dois lados.  
4. Igualizem da dianteira para a parte traseira.  
5. Igualizem os vossos cabelos sobre a parte traseira da vossa cabeça - tem Pente corta cabelos  com o tamanco 

horizontalmente e penteiam para baixo.  
Igualizem a nuca: 

1. Asseguram que Pente corta cabelos  leste apagado.  
2. Retirem  o tamanco.  
3. Tenham Pente corta cabelos  horizontalmente e paralelo com o vosso pescoço e igualizam  com um movimento 

de parte superior inferior.  
Igualizar barbas e moustaches: 

1. Penteiem a vossa barba ou vosso moustache no sentido de crescimento.  



2. Determinem o comprimento que deseja e choissez em função o guia de ajustamento adequado. Se quer uma 
barba/moustache mais longo pode empregar um pente de cabeleireiro como guia. 

3. Comecem a igualizar sob o vosso queixo e sobem para a vossa orelha seguindo a vossa linha de barba. Igualizem 
 em diferentes direcções para um corte uniforme.  

4. Penteiem ligeiramente o bordo vosso moustache com Pente corta cabelos  num movimento de parte superior 
para baixo.  

Épiler sobre diferentes partes do corpo: 
1. Tenham Pente corta cabelos  um ângulo de 45 graus com a vossa pele e cortam no sentido oposto  do 

crescimento dos cabelos (ilustração #4).  
2. Continuem épiler no sentido oposto do crescimento dos cabelos. Apoiar de maneira excessiva sobre a lâmina. 

Demasiado forte pressão sobre a lâmina pode gerar prejuízos à pele e a lâmina ela mesmo.  
3. Para uma depilação mais sustentada, tiram  firmemente a pele com uma mão muito utilizando vosso Pente corta 

cabelos  (ilustração #5).  
Utilização do punhado extensível para a depilação: 
Vosso Pente corta cabelos  foi concebido com um punhado extensível para atingir as zonas difíceis. Parem o aparelho. 
Ter de uma mão a cabeça  Pente corta cabelos  e o outro sobre o corpo do aparelho. Tirem devagar a cabeça e 
prolongar a manga, até bloqueia-se. Sejam certos que o punhado é aferrolhado antes de utilização. Sigam as mesmas 
indicações acima para a depilação. 
Limpeza/substituição da lâmina: 

1. Apagar o aparelho e retirar as baterias.  
2. Tenham as costass do aparelho em frente  , coloca o vosso índice sob as lâminas e tira para vocês (ilustração #6).  
3. Com cuidado retirar a cabeça de corte (ilustração #6).  
4. (Saltar esta etapa se vocês substituir a lâmina) Utilizar a escova incluída e retirar devagar cabelos e cabelos 

(Ilustração #7).  
5. Insiram com cuidado a nova cabeça de corte sobre a cabeça do aparelho um ângulo de 90 graus (Ilustração #8), 

clicar com a vossa polegada para instaurar-o.  
6. Substituam baterias.  

Nota: para evitar danificar o vosso Pente corta cabelos  asseguram que as baterias são inseridas na direcção adequada 
indicada por sinais +. 
Se o aparelho não for utilizado durante um longo período retira as baterias. 
CUIDADO E ENTREVISTA  DO APARELHO: 
Nota: A água pode danificar o vosso Pente corta cabelos. 
Não utilizam o Pente corta cabelos  numa peça húmida ou perto de uma chegada de água. 
 
PL - WŁOSY KROJONYCH PLASTRÓW  
Uwaga: Przed pierwszym użyciem, należy ściąć włosy grzebieniem na trochę skóry, jeśli czułość lub wystąpienia 
reakcji alergicznych, należy natychmiast zaprzestać używania. Nie grzebień ostrzyc włosy na skórze wrażliwej 
lub podrażnionej.  
Przed wyrównać włosy:  
1. Upewnij się, że twoje włosy są suche.  
2. Rozczesać włosy i włosy w celu usunięcia węzłów i splotów.  
3. Rozczesać włosy jak zwykle są.  
4. Miejsce ostrzyc włosy grzebieniem w dłoni przez przyłożeniu mocno na logo. Ten uchwyt zapewnia wygodne cięcie 
kontroli.  
Otoczenie i użytkowania obuwia:  
Uwaga: W pierwszej kolejności wybrać najszerszy but, a jeśli chcesz krótszy wynik ze zmianą rozmiaru buta 
węższe.  
1. Upewnij się, że włosy cięte grzebień jest zatrzymany.  
2. Wybierz buta, który pasuje do długości chcesz dostać po cut. Grzebień joty pochodzi z 2 buty i oddzielną regulacją 
dodaje grzebienia.  
3. Aby korzystać z kopyta: Drag, który chcesz przez kierownika jednostki. Bądź pewien, że dobrze wpisuje się w swoim 
miejscu (ilustracja nr 1).  
4. Aby korzystać z regulacją grzebień brzmieniu: Przesunąć przypomnienie cięcia aż zaskoczy na swoje miejsce (rysunek 
nr 2).  
5. Zęby grzebienia do włosów regulowana ciętej powierzchni.  
6. Naciśnij przycisk blokady aby zresetować regulowany do cięcia swoje pierwotne miejsce.  
Wyprostuj włosy:  
1. Włóż buty i chcesz umieścić grzebień pozycji.  
2. Slide włosy krojonych plastrów równolegle do głowy i wetrzeć w włosy w sposób podobny do przepływu grzebień 
(ilustracja nr 3).  
3. Powtórz tę czynność dla każdej strony głowy. Upewnij się, że długość włosów i pociągnął tej samej długości po obu 
stronach.  
4. Gładkie z przodu do tyłu.  
5. Wyprostuj włosy z tyłu głowy - Hold ostrzyc włosy grzebieniem z grzebienia poziomo i grzebień w dół.  
Wyprostuj szyi:  
1. Upewnij się, że grzebień jest odcięte włosy.  
2. Zdejmij buty.  
3. Trzymaj włosy krojonych plastrów poziomo i równolegle z, i wyprostuj szyję dół.  



Korekcja brody i wąsów:  
1. Grzebień do brody i wąsów w kierunku filmowania.  
2. Określ długość i chcesz wybrać według instrukcji odpowiednie ustawienie. Jeśli chcesz brodę / wąsy już możesz użyć 
grzebienia fryzjera jako przewodnik.  
3. Start pod poziom podbródek i iść do ucha przez następujących linii brody. Nawet w różnych kierunkach, aby jednolity 
krój.  
4. Grzebień lekko krawędzi grzebienia wąsy z fryzjera w ruch od góry do dołu.  
Aby usunąć włosy na różnych częściach ciała:  
1. Trzymaj włosy krojonych plastrów pod kątem 45 stopni do skóry i pokroić w kierunku przeciwnym do wzrostu włosów 
(rysunek nr 4).  
2. Keep pęsety w kierunku przeciwnym do wzrostu włosów. Czy nadmiernie na ostrzu. Zbyt duży nacisk na ostrze może 
spowodować uszkodzenie skóry i ostrze sobie.  
3. Dla woskowanie bardziej trwałe, pull skórę jedną ręką, używając grzebienia ostrzyc włosy (ilustracja nr 5).  
Korzystanie z rozszerzeniem uchwyt do depilacji:  
Rozczesać fryzurę został zaprojektowany z możliwością przedłużenia uchwyt do trudno dostępnych miejsc. Zatrzymaj 
urządzenie. Należy z jednej strony na włosy i krojone plastry innych na korpusie aparatu. Delikatnie wyciągnij głowę i 
obejmuje uchwyt do oporu. Upewnij się, że uchwyt jest zablokowany przed użyciem. Wykonaj te same kierunki powyżej 
do usuwania włosów.  
Oczyszczania / usuwania tarczy:  
1. Wyłączyć urządzenie i wyjąć baterie.  
2. Trzymaj się z tyłu urządzenia do siebie, miejsce palec pod ostrzami i pociągnij ku sobie (zdjęcie nr 6).  
3. Ostrożnie usunąć głowica (ilustracja nr 6).  
4. Dołączony pędzelek i delikatnie usunąć włosia i szczeciny (rys. nr 7).  
5. Ostrożnie włóż ponownie głowicy tnącej na głowę urządzenie pod kątem 90 stopni (rysunek nr 8), kliknij przycisk z 
kciukiem do wprowadzenia. 
6. Wymienić baterie. 
Uwaga: Przechowywać rozczesać włosy cięte w opakowaniu po każdym użyciu. Aby uniknąć uszkodzenia komputera 
strzyżenia grzebień upewnij się, że baterie są włożone w odpowiednim kierunku wskazanym przez + / -. 
Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas należy wyjąć baterie. 
I KONSERWACJA SPRZĘTU: 
Uwaga: Woda może uszkodzić strzyżenia grzebienia. 
Nie grzebień fryzjera w wilgotnym pomieszczeniu lub w pobliżu wody. 
 
CZ – stříhání vlasů COMB – 124320 
Poznámka o zaměstnání:  
Poznámka: Před prvním použitím vyzkoušejte hřeben ostříhat vlasy na malé kůži, pokud je citlivost nebo 
alergické reakce, použití stanovené okamžitě. Nepoužívejte své hřeben snižuje vlasy na citlivou nebo 
podrážděnou pokožku 
první, aby odpovídaly vašim vlasům: 
1. Ujistěte se, že vaše vlasy jsou suché. 
2. Česat vlasy a odstranit jakýkoli uzel vlasů a zamotat. 
3. Obal vlasy, protože jsou normálně. 
4. Dejte hřeben ostříhat na dlani tím palcem pevně na logo. Quest'impugnatura nabízí pohodlné řezání kontrolu. 
Zřízení a používání obuvi:  
Poznámka: Na začátku si vybrat boty širší a kratší, pokud chcete změnit výsledek boty s velikostí menší rozsáhlé 
1. Ujistěte se, že ochlupení hřeben uvedené na východ. 
2. Vyberte si obuv, která vyhovuje délka, kterou chcete získat po řezu. Hřeben ostříhat se dodává s 2 různý boty a 
nastavitelný doraz v ceně. 
3. Chcete-li použít boty: Glide méně, než se očekávalo přes hlavu jednotky. Ujistěte se, že se vejde i na svém místě 
(obrázek č. 1). 
4. Použijte nastavitelný doraz na: Bez snímek nastavitelný doraz, který se hodí do (obrázek č. 2). 
5. Zuby řezání by měly být upraveny tak, aby vyrovnat se ostříhat. 
6. Zadejte tlačítko zámku nahradit nastavitelný doraz na své původní místo. 
Dle vašich vlasů: 
1. Dejte na boty a dejte na požadovanou řezání na místě. 
2. Glide hřebenový ostříhat paralelně hlavu a jít do vlasů v podobné cestě k pohybu hřebenu (obrázek # 3). 
3. Postup se opakuje na každé straně hlavy. Ujistěte se, že dlouhé vlasy jsou uzavřeno na obou stranách stejné délky. 
4. Odpovídající přední dozadu. 
5. Přizpůsobeny vlasy na zadní části hlavy - aby Hřeben vlasy velikost nohy horizontálně a česané dolů. 
Uzavřeno kruh: 
1. Ujistěte se, že ochlupení hřeben východ vyhynul. 
2. Odstraňte boty. 
3. Mějte hřeben ostříhat vodorovném směru rovnoběžně s krku a uzavřeno s pohybem shora dolů. 
Odpovídající vousy a knírky: 
1. Česat vousy nebo knír ve směru svého růstu. 
2. Určete délku chcete a choissez podle pokynů na správné nastavení. Pokud chcete, vousy / knír už můžete použít vlasy 
hřebenem jako průvodce. 
3. Začněte zápas pod bradou, a jít až na uši na vaší linii vousy. Odpovídal v různých směrech pro rovnoměrné ostříhání. 



4. Hřeben lehce deska s knírkem česat vlasy řez v pohybu shora dolů. 
Odstranit vlasy na různých částech těla: 
1. Mějte hřeben ostříhat v úhlu 45 stupňů s kůží a škrty v opačném směru růstu chloupků (obr. č. 4). 
2. Pokračovat na holení proti směru růstu chloupků. Není příliš velký na podporu blade. Příliš silný tlak na kotouč může 
dojít k poškození kůže a ostří taky. 
3. Pro trvalejší odstranění chlupů, kůže trarte pevně jednou rukou při používání hřebenu ostříhat (obrázek č. 5). 
Použijte kliku výsuvným holení: 
Vaše vlasy hřebenem velikost byla navržena s vysunovací rukojeť k dosažení obtížné oblasti. Zastavení stroje. Udržujte 
ruce hřeben vedoucí vlasů a další partie na těle. Opatrně vytáhněte hlavu a prodloužení rukojeti, dokud se nezajistí. 
Ujistěte se, že rukojeť je uzavřen před použitím. Postupovat stejným směrem výše pro odstranění chloupků 
Clean / vyměnit čepele. 
1. Boj stroj a vyjměte baterie. 
2. Mějte na zadní straně přístroje, aby váš ukazováček pod lopatkami a trarte směrem k vám (obrázek č. 6). 
3. Opatrně vyjměte řezné hlavy (obrázek č. 6). 
4. (Přeskočit tento krok při výměně listu) použijte štětec součástí a jemně odstraňte vlasy a srst (obrázek # 7). 
5. Opatrně vložte nový řezací hlava na hlavě jednotky v úhlu 90 stupňů (obrázek # 8), stiskněte tlačítko s palcem na to. 
6. Vyměňte baterie. 
Poznámka:. Aby nedošlo k poškození vlasů hřebínek velikostí zaručuje, že baterie jsou vloženy ve směru 
vhodnými značkami +/-. 
Pokud přístroj nebude používán delší dobu, vyjměte baterie 
PÉČE ROZHOVOR A VYBAVENÍ: [*] Poznámka:.. Voda může poškodit váš ostříhat komb 
nepoužívejte hřeben řez vlasy mokré části příjezdu nebo v blízkosti vody 
 
SK – strihanie vlasov COMB – 124320 
Poznámka o zamestnanie: 
Poznámka: Pred prvým použitím vyskúšajte hrebeň ostrihať vlasy na malé koži, ak je citlivosť alebo alergické 
reakcie, použitie stanovené okamžite. Nepoužívajte svoje hrebeň znižuje vlasy na citlivú alebo podráždenú 
pokožku 
prvý, aby zodpovedali vašim vlasom: 
1. Uistite sa, že vaše vlasy sú suché. 
2. Česať vlasy a odstrániť akýkoľvek uzol vlasov a zamotať. 
3. Obal vlasy, pretože sú normálne. 
4. Dajte hrebeň ostrihať na dlani tým palcom pevne na logo. Quest'impugnatura ponúka pohodlné rezanie kontrolu. 
Zriadenie a používanie obuvi:  
Poznámka: Na začiatku si vybrať topánky širšie a kratšie, ak chcete zmeniť výsledok topánky s veľkosťou 
menšou rozsiahlej 
1. Uistite sa, že ochlpenie hrebeň uvedené na východ. 
2. Vyberte si obuv, ktorá vyhovuje dĺžka, ktorú chcete získať po reze. Hrebeň ostrihať sa dodáva s 2 rôzny topánky a 
nastaviteľný doraz v cene. 
3. Ak chcete použiť topánky: Glide menej, než sa očakávalo cez hlavu jednotky. Uistite sa, že sa zmestí aj na svojom 
mieste (obrázok 1). 
4. Použite nastaviteľný doraz na: Bez snímok nastaviteľný doraz, ktorý sa hodí do (obrázok 2). 
5. Zuby rezanie by mali byť upravené tak, aby vyrovnať sa ostrihať. 
6. Zadajte tlačidlo zámku nahradiť nastaviteľný doraz na svoje pôvodné miesto. 
Podľa vašich vlasov: 
1. Dajte na topánky a dajte na požadovanú rezanie na mieste. 
2. Glide hrebeňový ostrihať paralelne hlavu a ísť do vlasov v podobnej ceste k pohybu hrebeňu (obrázok # 3). 
3. Postup sa opakuje na každej strane hlavy. Uistite sa, že dlhé vlasy sú uzavreté na oboch stranách rovnaké dĺžky. 
4. Zodpovedajúce predné dozadu. 
5. Prispôsobené vlasy na zadnej časti hlavy - aby Hrebeň vlasy veľkosť nohy horizontálne a česané dole. 
Uzavreté kruh: 
1. Uistite sa, že ochlpenie hrebeň východ vyhynul. 
2. Odstráňte topánky. 
3. Majte hrebeň ostrihať vodorovnom smere rovnobežne s krku a uzavreté s pohybom zhora nadol. 
Zodpovedajúce fúzy a fúzy: 
1. Česať fúzy alebo fúzy v smere svojho rastu. 
2. Určite dĺžku chcete a choissez podľa pokynov na správne nastavenie. Ak chcete, fúzy / fúzy už môžete použiť vlasy 
hrebeňom ako sprievodca. 
3. Začnite zápas pod bradou, a ísť až na uši na vašej línii fúzy. Zodpovedal v rôznych smeroch pre rovnomerné 
ostrihanie. 
4. Hrebeň ľahko doska s fúzikmi česať vlasy rez v pohybe zhora nadol. 
Odstrániť vlasy na rôznych častiach tela: 
1. Majte hrebeň ostrihať v uhle 45 stupňov s kožou a škrty v opačnom smere rastu chĺpkov (obr. 4). 
2. Pokračovať na holenie proti smeru rastu chĺpkov. Nie je príliš veľký na podporu blade. Príliš silný tlak na kotúč môže 
dôjsť k poškodeniu kože a ostria taky. 
3. Pre trvalejšie odstránenie chlpov, kože trarte pevne jednou rukou pri používaní hrebeni ostrihať (obrázok č.5). 
Použite kľučku výsuvným holení: 



Vaše vlasy hrebeňom veľkosť bola navrhnutá s vysúvací rukoväť na dosiahnutie ťažké oblasti. Zastavenie stroja. Udržujte 
ruky hrebeň vedúci vlasov a ďalšie partie na tele. Opatrne vytiahnite hlavu a predĺženie rukoväte, kým sa nezaistí. Uistite 
sa, že rukoväť je uzavretý pred použitím. Postupovať rovnakým smerom vyššie pre odstránenie chĺpkov 
Clean / vymeniť čepele. 
1. Boj stroj a vyberte batérie. 
2. Majte na zadnej strane prístroja, aby váš ukazovák pod lopatkami a trarte smerom k vám (obrázok č 6). 
3. Opatrne vyberte reznej hlavy (obrázok č 6). 
4. (Preskočiť tento krok pri výmene listu) použite štetec súčasťou a jemne odstráňte vlasy a srsť (obrázok # 7). 
5. Opatrne vložte nový rezacia hlava na hlave jednotky v uhle 90 stupňov (obrázok # 8), stlačte tlačidlo s palcom na to. 
6. Vymeňte batérie. 
Poznámka:. Aby nedošlo k poškodeniu vlasov hrebienok veľkosťou zaručuje, že batérie sú vložené v smere 
vhodnými značkami +/-. 
Ak prístroj nebude používaný dlhšiu dobu, vyberte batérie 
STAROSTLIVOSŤ ROZHOVOR A VYBAVENIE: [*] Poznámka: .. Voda môže poškodiť váš ostrihať komb 
nepoužívajte hrebeň rez vlasy mokré časti príchodu alebo v blízkosti vody 
 
PYC - ГРЕБЕНЬ СТРИЧЬСЯ  

Примечание: Перед первым использованием, попробуйте гребень волос разрез на коже немного, если 
чувствительность или аллергические реакции возникают, немедленно прекратите использование. Не 
расчесывайте волосы вырезать на чувствительной и раздраженной кожи.  
До выравнивания волос:  
1. Убедитесь, что ваши волосы сухие.  
2. Расчесывать волосы и волосы, чтобы удалить любые узлы и связок.  
3. Расческой волосы, как они обычно являются.  
4. Место гребень волос сократить в ладони, поместив палец твердо на логотип. Эта ручка обеспечивает удобное 
управление резки.  
Настройка и использование обуви:  
Примечание: Сначала выберите широкой обуви и если вы хотите короткий результат с изменением 
размера обуви уже.  
1. Убедитесь, что гребень волос разрез остановился.  
2. Выбор обуви, что соответствует длине вы хотите получить после разреза. Гребень волос катер поставляется с 
2 обувь и отдельным регулируемым гребнем вставлен.  
3. Чтобы использовать копыта: Drag тот, который вы хотите над головой единицы. Убедитесь, что он хорошо 
вписывается в свое место (иллюстрация № 1).  
4. Для использования регулируемым гребнем добавил: Слайд регулируемый для резки пока она не встанет на 
место (иллюстрация № 2).  
5. Зубья гребня регулируемые волос лицо сократить.  
6. Нажмите кнопку блокировки для сброса регулируемый для резки на прежнее место.  
Выпрямите волосы:  
1. Положите обуви вы хотите, и положить гребень в положение.  
2. Слайд гребень волос, вырезанные параллельно головы и вотрите его в волосы в аналогичный способ 
движения гребня (Рис. 3).  
3. Повторите эту процедуру для каждой стороны головы. Убедитесь, что длина волос и вытащил же длины с 
обеих сторон.  
4. Гладкие передней и задней.  
5. Выпрямите волосы на затылке - Держите волосы гребнем сократить с гребня по горизонтали и гребень вниз.  
Выпрямите шею:  
1. Убедитесь, что гребень отрезать волосы.  
2. Удалить обуви.  
3. Держите расчесывать волосы вырезать горизонтально и параллельно, и выпрямить шею с нисходящим 
движением.  
Уравнивание бороды и усы:  
1. Расчесывать бороду или усы в направлении вы снимаете.  
2. Определение длины вы хотите, и выбрать в соответствии с руководством соответствующего параметра. Если 
вы хотите борода / усы дольше вы можете использовать Парикмахерская расческа в качестве руководства.  
3. Начало под подбородком уровне и перейти к уху, следуя вашей линии бороды. Даже в различных 
направлениях, чтобы сократить равномерной.  
4. Гребень слегка края ваши усы гребень с стричься в движение сверху вниз.  
Для удаления волос на различных частях тела:  
1. Держите расчесывать волосы вырезать под углом 45 градусов с вашей кожи и разрез в противоположном 
направлении роста волос (рис. № 4).  
2. Держите пинцетом в направлении, противоположном росту волос. У чрезмерно на лезвии. Слишком большое 
давление на лопасть может привести к повреждению кожи и лезвие само.  
3. Для более устойчивого воском, потяните кожу твердо с одной стороны, при использовании расчесывать волосы 
вырезать (иллюстрация № 5).  
Использование расширения ручка для удаления волос:  
Расческой волосы вырезать был разработан с Выдвижная ручка для достижения сложных областях. Остановить 
машину. Держите руку на голову и волосы гребнем сократить другие на корпусе камеры. Осторожно потяните 



голову и расширить ручку до упора. Убедитесь, что ручка заблокирована перед использованием. Следуйте тем же 
инструкциям выше для удаления волос.  
Чистка / Удаление лезвия:  
1. Выключить и удалить батарей.  
2. Держите задней панели устройства к себе, поместите указательный палец под лопасти и потяните на себя 
(фото № 6).  
3. Осторожно удалите режущая головка (иллюстрация № 6).  
4. Используйте включены кисть и аккуратно удалить волосы и щетина (рисунок № 7).  
5. Осторожно вставьте режущей головки на голову устройство под углом 90 градусов (рис. № 8), нажмите 
большим пальцем, чтобы положить на место. 
6. Замените батареи. 
Примечание: Магазин расчесывать волосы вырезать в его окно после каждого использования. Во избежание 
повреждения стрижки волос гребень убедитесь, что батарейки установлены в соответствующем направлении, 
указанном + / -. 
Если устройство не используется в течение длительного периода удаления батареи. 
УХОД И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ: 
Примечание: Вода может повредить стрижки волос гребень. 
Не расчесывать волосы вырезать в сырой комнате или рядом с водой. 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
FR  - Mise au rebut de l'appareil : La directive Européenne 2002/96/EC sur les déchets des Equipements électriques et Electroniques (DEEE), exige que les 
appareils ménagers usagés ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin 
d'optimiser le taux de récupération et le recyclage des matériaux qui les composent et réduire l'impact sur la santé humaine et l'environnement. 

GB - This product is labelled in accordance with European Directive 2002/96/EG concerning used electrical and electronic appliances (WEEE). Do not dispose of 
electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities. Contact your local government for information regarding the collection systems 
available. If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can leak into the groundwater and get into the food chain, damaging 
your health and well-being. 
 

DE - Entsorgung des Geräts: Die europäische Richtlinie 2002/96/EC über die mit elektrischen und elektronischen Komponenten ausgestatteten Abfälle (DEEE) bestimmt, dass 
benutzte Haushaltsgeräte nicht über die kommunale Abfallsammlung entsorgt werden dürfen. Die gebrauchten Geräte müssen über eine separate Sammlung entsorgt werden, 
um den Wiedergebrauch der verschiedenen Komponenten zu erhöhen und die Gesundheit sowie die Umwelt zu schützen. 
NL - Verwijdering van het apparaat: Europese richtlijn 2002/96/EG inzake Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (WEEE), vereist dat oude huishoudelijke 
elektrische apparaten niet worden geworpen in de normale stroom van huishoudelijk afval. Oude apparaten moeten apart worden ingezameld met het oog op de terugwinning 
en recycling van gebruikte materialen te optimaliseren en de impact op de menselijke gezondheid en het milieu. 
ES -  Reciclaje:  Este producto lleva el símbolo de descarte selectivo de equipamiento eléctrico y electrónico (WEEE). Esto significa que el aparato debe manipularse siguiendo 
las directivas europeas 2002/96/EC para ser reciclado o desmantelado con el fin de minimizar su impacto en el medio ambiente. Para mayor información, por favor contacte a 
sus autoridades locales o regionales. Los productos electrónicos no incluidos en el proceso de desecho selectivo son potencialmente peligrosos para el ambiente y para la 
salud humana debido a la presencia de substancias peligrosas en ellos. 
IT - Smaltimento dell'apparecchio:  La direttiva europea 2002/96/CE sui rifiuti delle apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE), prevede che gli elettrodomestici non 
debbano essere smaltiti nel circuito normale dei rifiuti urbani. Gli apparecchi dismessi devono essere raccolti separatamente per ottimizzare il tasso di recupero e di riciclaggio dei 
materiali che li compongono e ridurre l'impatto sulla salute umana e l'ambiente. 
PT - O caixote com uma cruz indica que o producto preenche os requisitos exigidos pela nova directiva introduzida na tutela do ambiente (2002/96/EC) 
e que no fim do seu ciclo de vida deve ser encaminhado para um local apropriado. Pedir informações às autoridades locais competentes sobre os 
locais indicados para a recolha de desperdícios. Ao não agir de acordo com o indicado neste parágrafo terá que responder segundo as leis em vigor. 
CZ - Likvidace zařízení:  Evropská směrnice o odpadu z elektrických a elektronických zařízení 2002/96/EC (OEEZ) vyžaduje, aby domácí spotřebiče nebyly vyhazovány do 
běžného komunálního odpadu. Použitá zařízení musí být odkládána do tříděného odpadu pro zajištění rekuperace nebo recyklace materiálů. Snižují se tím dopady na lidské 
zdraví a životní prostředí. 
SK -  Ochrana životného prostredia – smernica 2002/96/EG (OEEZ): Pre ochranu našej prírody a zdravia musia byť odslúžené elektrické prístroje 
odstránené podľa určitých pravidiel. To si vyžaduje nasadenie predajcu aj spotrebiteľa. Z toho dôvodu nemôže byť prístroj odstránený ako netriedený 
zvyšný odpad, ako naznačuje symbol, ktorý je vyobrazený na typovom štítku. Preto musí byť prístroj poslaný späť predajcovi, alebo prinesený do zberu 
pre triedený odpad, kde s odslúženými prístrojmi špeciálne nakladajú alebo ich recyklujú. 
PL - Utylizacja urządzenia:  Dyrektywa Europejska 2002/96/EC w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE), nakazuje, aby 
zużytych domowych urządzeń elektrycznych nie wprowadzać do normalnego strumienia odpadów komunalnych. Zużyte urządzenia powinny być 
zbierane oddzielnie, aby zoptymalizować poziom odzysku i recykling zawartych w nich materiałów oraz ograniczyć niekorzystny wpływ na zdrowie 
człowieka i na środowisko naturalne. 
PYC - Маркиpовка симболом перецеркнутого мусорного бака означает, что даннoe изделие подпадает под действие директивы Европейского Coвета 2002/96/EC. 
Узнайте o правилаx местного закoнодательства по раздельной утилизации электротехнических и электронных изделий. Действйте в cooтветствии c местными 
правилами и нe выбрасывайте отработавшее изделие вместе c быторым отходами. Правильная утилизация отслужившего поможет предотвратить возможное 
вредное воздействие на окружающую среду и здоровье человека. 
RO - Aruncarea aparatului la deşeuri: Directiva Europeană 2002/96/EC referitoare la deşeurile din Echipamentele electrice şi Electronice (DEEE), cere ca aparatele de bucătărie 
folosite să nu fie aruncate în fluxul normal al deşeurilor municipale. Aparatele folosite trebuie colectate separat pentru a optimiza procentul de recuperare şi reciclare a 
materialelor componente şi a reduce impactul acestora asupra sănătăţii oamenilor şi a mediului. 


